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Début de la réunion à 11:36, sous la présidence de M. Dirk STERCKX.

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 351.304)

L'ordre du jour est adopté.

2. Adoption du procès-verbal de la réunion du 27/10/2004 (PE 346.626)

Le procès-verbal est adopté.

3. Communications du président

Néant

4. Suites du sommet UE-Chine du 8 décembre 2004
échange de vues avec M. Jean-Christian REMOND, Chef adjoint de l'Unité Chine, 
Hong-Kong, Taiwan  et Mongolie de la Commission européenne (Huis clos)

Le Président souhaite la bienvenue à M. REMOND et lui passe la parole. 
M. REMOND rend compte du Sommet UE-Chine du 08.12.2004.

Il mentionne notamment les points suivants :

q l'embargo sur les ventes d'armes; ce point a pesé sur la préparation du Sommet, 
mais celui-ci s'est finalement déroulé dans une ambiance positive. L'UE a pu expliquer 
que le maintien de l'embargo n'était pas une position figée, mais que sa levée exigerait 
toutefois que plusieurs conditions soient réunies :

• des gestes substantiels de la partie chinoise en matière de droits de l'homme

• des assurances en matière de stabilité régionale 

• la révision du code de conduite, afin de lui assurer une meilleure efficacité (ceci 
dépendant principalement de la volonté des Etats membres)

q le dialogue sur les droits de l'homme ; quoique celui-ci demeure souvent difficile, 
certaines avancées sont toutefois possibles sur des cas individuels. 
Toutefois, le plus intéressant est que la partie chinoise manifeste son intention 
d'avancer progressivement dans le sens d'un état de droit ; on note son souci de se doter 
des structures judiciaires professionnelles correspondantes. La Chine a déclaré vouloir 
ratifier "le moment venu" le Pacte des droits civils et politiques de l'ONU, une 
déclaration encore prudente mais qu'elle se refusait à faire précédemment.

q le statut d'économie de marché de la Chine: l'UE traite ce point comme un sujet 
technique et non politique ; la Chine effectue des progrès réglementaires et 
administratifs, que la Commission reconnaît et enregistre, tout en continuant de tenir le 
registre des points qui restent à améliorer avant que la Chine corresponde aux critères 
que l'UE applique de façon horizontale. 

q la conformité de la pratique chinoise avec ses engagements auprès de l'OMC, 
notamment en matière de respect de la protection de la propriété intellectuelle, avec la  
signature de l'accord de coopération douanière qui est un point très positif dans le sens 
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d'une plus grande efficacité dans la lutte contre la contrefaçon.

q la coopération en matière de réadmission d'immigrants illégaux, que la Chine 
conditionne à un allègement des procédures pour les visas des visiteurs et immigrants 
légaux (ce qui soulève des questions relevant de la compétence des Etats membres).

q l'UE a rappelé son soutien au principe d'"une seule Chine" mais a insisté pour que 
les deux parties se comportent à cet égard de façon positive par des gestes concrets de 
rapprochement. L'UE a donc précisé que, autant elle tient à ce que Taipei ne prenne pas 
de positions susceptibles de rendre plus probable une proclamation d'indépendance, 
autant elle désapprouve les gesticulations et déclarations belliqueuses de Pékin. 

Interviennent :

M. WATSON, sur les moyens de la Commission pour mener à bien des actions et programmes 
avec la Chine, sur le soutien de l'UE à la démocratie locale et sur la participation de la Chine à 
Galileo. Réponse : les effectifs de la Commission sont axés principalement sur les programmes 
de coopération, sans doute quelque peu au détriment de l'activité commerciale et de la section 
politique. Le programme de soutien à la démocratie locale a eu de grandes difficultés à 
démarrer, mais il a été opérationnel depuis le printemps 2004 et est maintenant très actif. La 
participation de la Chine à Galileo est strictement confinée au domaine civil.

Mme ROURE, sur les questions d'environnement, pour lesquelles M. REMOND a admis que 
la coopération était encore limitée, longtemps par manque d'intérêt de la partie chinoise, mais 
qu'un intérêt commençait à se faire sentir..
M. MAVROMMATIS, sur le dialogue sur les droits de l'homme et les jeux olympiques de 
2008. 
Mme KAUPPI, sur le programme Erasmus Mundus, et sur les difficultés d'accès des étudiants 
européens aux universités chinoises, ainsi que sur le traitement des cas individuels de 
violations de droits de l'homme dans le dialogue. Réponse : le programme Erasmus Mundus 
est un premier pas destiné à rectifier quelque peu le déséquilibre flagrant entre le nombre 
d'étudiants chinois qui étudient aux Etats-Unis par rapport à ceux qui viennent en Europe 
(rapport de 1 à 10), mais ce n'est qu'un premier pas. Les cas individuels sont examinés 
systématiquement, mais sans faire de publicité. 

Mme GEBHARDT, sur les positions chinoises dans le dialogue sur les droits de l'homme et au 
sujet de la contrefaçon.

Mme DOYLE, pour critiquer l'excès de discrétion de l'UE en matière de droits de l'homme et 
sur les positions chinoises quant au protocole de Kyôto. 

M. CHATZIMARKAKIS, sur la coopération en matière de recherche et la participation 
financière chinoise dans Galileo.

M. ROUČEK sur la promotion du tourisme chinois en Europe et sur les conséquences de la fin 
de l'accord multifibres sur l'industrie textile européenne.  M. REMOND se réfère à l'accord sur 
les visas touristiques entré en vigueur cette année et aux mesures de taxes à l'exportation que la 
Chine instaure volontairement sur certaines exportations textiles, en particulier pour éviter une 
pression concurrentielle excessive aux PMA (notamment de la région : Cambodge, Sri Lanka, 
Bangladesh).

M. TURMES, sur les normes environnementales et la politique d'efficacité énergétique 
chinoises, pour s'inquiéter de l'absence de coopération avec l'UE en la matière.
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5. Calendrier des réunions pour 2005

Le calendrier est confirmé.

6. Divers

Néant

7. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion de la Délégation aura lieu le 10 mars 2005 à Strasbourg.

Fin de la réunion à 12h38.
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Παρόντες
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Formandskabet/Vorstand/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di Presidenza/Mesa/Puheenjohtajisto/J.L. Presidium: (*)
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Art. 153,2
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* (P)    =Formand/Vorsitzender/Πρόεδρος/Chairman/Président/Presidente/Voorzitter/Presidente/Puheenjohtaja/Ordförande
(VP) =Næstform./Stellv. Vorsitz./Αντιπρόεδρος/Vice-Chairman/Vice-Président/Vicepresidente/Varapuheenjohtaja

Ondervoorz./Vice-Pres./Vicepres/Vice ordförande.
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invitación del presidente/Sur l'invitation du président/Su invito del presidente/Op uitnodiging van de voorzitter/A convite do 
presidente/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan:

Rådet/Rat/Συμβούλιο/Council/Consejo/Conseil/Consiglio/Raad/Conselho/Neuvosto/Rådet: (*)

Kommissionen/Kommission/Επιτροπή/Commission/Comisión/Commissione/Commissie/Commissão/Komissio/Kommissionen: (*)
Jean-Christian Remond, Kat Cheung
Cour des comptes:
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Επίσης Παρόντες/Also present
Otros participantes/Autres participants/Altri partecipanti
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GUE/NGL
UEN
EDD
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Cab. du Président
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Generaldirektion
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Contrôle financier
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Pääosasto
Generaldirektorat

I
II
III
IV
V
VI
VII
VIII

Udvalgssekretariatet
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*   (P) =Formand/Pres./Πρόεδρος/Chairman/Président/Voorzitter/Puheenjohtaja/Ordförande
(VP) =Næstform./Vize-Pres./Αντιπρόεδρος/Vice-Chairman/Vice-Président/Ondervoorz./Vice-pres/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande
(M) =Medlem./Mitglied/Μέλος/Member/Miembro/Membre/Membro/Lid/Membro/Jäsen/Ledamot
(F) =Tjenestemand/Beamter/Υπάλληλος/Official/Funcionario/Fonctionnaire/Funzionario/Ambtenaar/ Functionαrio/Virkamies/Tjänsteman


